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(ЗАНОВО) ОТКРЫВАЕМ

«ИНКАЛ»

«Инкал» — шедевр Алехандро Ходоровски, разностороннего чилий-
ско-французского творца, и Жана «Мёбиуса» Жиро, легендарного 
французского художника, — ворвался на страницы культовой сай-
фай антологии Métal Hurlant в 80-х и с тех пор лидирует по про-
дажам среди графических романов в жанре научной фантасти-
ки. Бесчисленное множество комиксистов, 
писателей и режиссёров называют «Инкал» 
своим источником вдохновения и произве-
дением, оказавшим на них наибольшее 
влияние.

«Инкал» — ломающая мозг комедийно-приключенческая история 
галактических масштабов. Её мир — дегенеративная дистопия,  
а герой — Джон Дифул, мелкопошибный детектив, жизнь которо-
го перевернулась вверх тормашками с обнаружением древнего 
мистического артефакта под назва-
нием Инкал. Он отправляет Дифула  
в приключение, полное секса, наси-
лия, экшена и интриг, хотя по сути 
своей эта история — глубоко фило-
софское духовное исследование,  
не лишённое юмора и любви.

«За всю историю комикса 
именно „Инкал“ можно  
назвать поистине идеаль-
ным его представителем».
Марк Миллар

«Спасибо вам [Ходоровски  
и Мёбиус] за несколько десяти-
летий вдохновения. Вы показали 
мне и всем моим коллегам,  
на что в самом деле способен 
графический роман».
Брайан Майкл Бендис



Ведомый духовным пробуждением, Ходоровски расширил мир «Ин-
кала» другими книгами: «До Инкала», «Финальный Инкал», «Мета-
бароны» и «Техносвященники». Теперь же, впервые в истории, мэтр 
позволил впрыснуть свежую кровь в сердце собственной вселенной.

Ходоровски, культовый режиссёр таких  
фильмов, как «Святая гора» и «Крот», 
официально передал эстафету Тайке  
Вайтити — новозеландец подготовит 
адаптацию «Инкала» для больших экра-
нов. «Если бы лет пятьдесят назад мне 
сказали, что кто-то другой снимет „Инкал“, — я сошёл бы с ума, —  
сказал Ходоровски. — Но я уже не молод. Мне девяносто три».  
Автор добавил, что Вайтити представит собственное видение: это 
будет не «„Инкал“ Ходоровски», а именно «„Инкал“ Вайтити». Алехан-
дро интересно дать другим талантам полную творческую свободу 
и пронаблюдать, какими новыми красками те смогут дополнить об-
щую картину.

В продолжение этой мысли Ходоровски выдал такой же карт-бланш 
авторам «Умирающей звезды» — Дэну Уоттерсу и Джону Дэвису- 
Ханту. И дело не в том, что те поклялись чтить канон, наоборот:  
им поручено встряхнуть «священное писание» и представить соб-
ственную его интерпретацию, созданную с талантом и любовью.

Если это ваше первое знакомство со вселенной «Инкала», вы настоя-
щий счастливчик: вам предстоит открыть целый мир, создававшийся 
больше сорока лет. Если же вы человек уже посвящённый — с воз- 
вращением! Настала пора изведать новые, доселе неизвестные  
и захватывающие уголки «Инкала».

«Цикл „Метабароны“ —  
это, по моему мнению, 
величайшая графическая 
работа всех времён».
Дэвид С. Гойер
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Вы принесли  
нам что-нибудь 
из библиотеки?

Дитя, тебе ведь 
известно: нашей секте 

не позволено брать 
тексты из исторических 

архивов. Им положено 
гнить на полках.

Подобно тому, как 
время пожирает всё 

на свете, оно должно 
поглотить и историю 

нашего мира. Пока  
не забудется всё.

Таков наш обет.

Однако сегодня особый 
день... к тому же что 

плохого в тысячелетней 
сказке?

Только 
пообе-

щайте, что 
не скажете 

настоя-
тельнице.

Спасибо, 
Аврора!

Хватит ёрзать, 
садитесь.

Начало книги уже 
подверглось Гниению 

и Червию.

Ура 
плесени 

и сырости! Славься, 
Червие, что 
изглодает 

звёзды!

Похоже, 
наш герой — 

капитан, 
возглавлявший 

крупное 
восстание...

...горячо 
любивший 
женщину... 

и потерявший 
её.

Он всё потерял... 
но подробности 

не разобрать.

Потому 
перейдём 
к финалу.

В котором у него 
ничего не осталось... 
В котором он почти 
утратил даже себя, 

скитаясь на сломанном 
корабле.

При этом летописцы 
посчитали, что здесь 

его история 
не закончилась.

Давайте же 
составим ему компанию 
в бескрайнем космосе...
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«...где 
он в гордом 
одиночестве 

рассекает 
тьму».

Капитан! 
Это вы?

Клянусь 
Инкалом, 

какой 
страшный 

сон...

Здравствуй, 
Григ. Сон, 
говоришь?
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Мне снилась 
смерть. И мне.

Мы были в гиперсне? 
Но теперь-то проснулись?

Парсин, дорогой. Ты не спал 
и не просыпался. Ты мёртв. Ох. 

И правда.

Ах. 
О нет.

Скоро опомнитесь. 
Все вы. Потерпите.

Прошлой 
ночью было 

так же.
Как 

и до неё.

Мы... это 
не мы?

Голографические 
копии... психические 

оттиски, загруженные 
в корабль в момент 
вашей смерти. Вы — 
это вы, насколько 

это возможно.

И погибли мы...

Во время 
восстания. Ради 
великой цели.

Ну, хоть 
что-то 

хорошее.

Мы будем 
переживать 
это снова 
и снова?

Простите, что 
вам пришлось 

погибнуть. 
И что не даю 

вам упокоиться 
с миром.

Но 
я нуждаюсь 

в вас.

Больше 
у меня никого 
не осталось.
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Да. Припоминаю. Мы как раз что-то искали. 
ведь, даже будучи мёртвым, пират остаётся 

одержим наживой.

Мы искали...
Это.

Да. 
Пора.

«Круизный корабль "Арчелло". 
На нём — богатейшие аристо 

в галактике...»

«...под охраной 
лучших андроидов 

класса R».

Все 
деньги 

знати будут 
наши.
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Мои 
пираты. Готовьсь!
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Пираты! 
Чудесно. Какая весёлая 

программа!

Может, робкопы 
оставят нам труп-
другой? Никогда 
не видел пирата 

вблизи.

Ай!
Какая 

трагедия! Давайте 
исправим, сэр.

Каждый из вас удостаивается 
чести, радости и привилегии 
стать пленником капитана 

Каймана.

Чудесно! 
Чудесно!

Но, увы, слишком. 
Чуточку 

переборщили.


